
Budapestre vonathozó újságcikkeit
Szerző:

Cím: CL.. .%Sk ..hohoT.y&a
...J'O-GCC^'V't

O s z t á l y o z á s

T á r g y

H e l y

I d ő  «

F o r r á s : . . . . . . . . . . . . . cl :Q
n

iP
V S z e m é l y

3 - k

( H e l y )

• t e - í e . k i -  \
( I d ő )  ( K ö t .  v .  f i i z . )  1  ( O l d a l )

H e l y s z á
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_  '  i d e - o d a u g r á l á s á n  é l ő s k ö d v e ,  b u s á s
k e r e s e t h e z  j u t o t t a k  s  a  m é r g e z e t t  

p é n z  v á m j á b ó l  é s  b o r r a v a l ó i b ó l  d r á g a  
m e t r e s s z e k e t  v a g y  k á v é h á z a t  v á s á ­
r o l t a k ,  a  l ó v e r s e n y e n  p e d i g  e z r e k b e  
f o g a d t a k  a  b o o k m a k e r n é l ,  h o l o t t  
© l y i k n a k  a z e l ő t t  m é g  e g y  j ó  n a d ­

r á g j a  s e m  v o l t .  M ű v e l t s é g ü k ,  m o d o ­
r u k  m i n d e n  k l a s s z i f i k á e i ó n  a l u l i .

A b a c c a r a t  k ö r ü l  c s a k  ú g y  f e j l ő ­
d ö t t  a  b ű n  é s  a  r o m l á s .  K ö v e t k e z t e k  
a  b o t r á n y o k ,  v e r e k e d é s e k ,  l o p á s ,  s i k ­
k a s z t á s ,  h á z a s s á g i  t r a g é d i á k ,  t ö n k ,  
c s ő d ,  b ö r t ö n ,  r e v o l v e r e s  k ö l c s ö n k é ­
r é s ,  .  ö n g y i l k o s s á g ,  s z ö k é s ,  h a l á l o s  
g u t a ü t é s  a  z ö l d  a s z t a l n á l  a z  i z g a l o m ­

t ó l ,  s t b .  s t b .  V é g r e ,  m i k o r  m á r  e l é g  
v o l t ,  jött a rendőrség  é s  a  d e t e k t í v e k  
b o t o k k a l  b e h a t o l t a k  a k l u b o k b a  s  
n é h á n y a t  k ö z ü l ö k ,  m e l y e k  b i z o n y i t -  
h a t ó l a g  c s a k  a  b a c c a r a t r a  a l a k u l t a k ,  
f e l o s z l a t o t t  a  f ő k a p i t á n y .

De a játék azért nem szűnt meg, ha- 
|  n e m  á t t e r e l ő d ö t t  a  b é k é n  h a g y o t t  s  

a n n a k  i d e j é n  t á r s a d a l m i  v a g y  p o l i ­
t i k a i  c é l l a l  a l a p í t o t t  k l u b o k b a  é s  k ö ­

r ö k b e ,  s  i d e  s z i v á r g o t t  a  h a z a r d í r o z ó  
t á r s a d a l o m  s  e l h e l y e z k e d t e k  a  j á t é k  
s a k á l j a i :  a  » c r o u p i e r  « - k ,  j á t é k m e s t e ­

r e k  s  a  t ö b b i  b a c c a r a t  é s  p i n k a  k ö r ü l  
l é z e n g ő k .  M a  B u d a p e s t e n  u g y a n ­
a n n y i  e m b e r  k á r t y á z i k ,  m i n t  a z e l ő t t ,

— Az Est tudósítójától  —

V a l a m i  R i v i é r a -  é s  O s t e n d e - b a r á t  
h o n f i t á r s u n k  p l á n t á l t a  á t  v a g y  t i z  
e s z t e n d ő v e l  e z e l ő t t  a  k ü l ö n b e n  i s  
é p p e n  e l é g  k á r t y á s ,  j á t é k o s  B u d a ­

p e s t r e  a  v i l á g f o s z t o g a t ó  
M o n s i e u r  B l a n c  é s  
M a r q u e t  m e s t e r  s z e r ­
s z á m á t ,  a  f r a n c i a  
h a z a r d é r i a  k é t  l e g ­

p o k o l i b b  e s z k ö z é t :  a  » b a c c a r a t  « - t  é s  
a  s e b e s  r o h a n á s a  » C h e m i n  d e  í e r « - t .  
N a g y  z ö l d  a s z t a l o k o n  j á t s z s z a  ő k e t  

s o k  e m b e r  ö t  p a k l i  j é t  ö s s z e k e v e r t  
f r a n c i a  k á r t y á v a l .  A  l é n y e g ü k  a  

l e h e t ő  l e g e g y s z e r ű b b  :  ö t  k o r o n a  a  
t é t ,  v a g y  ö t s z á z ,  v a g y  ö t e z e r ,  v a g y  
a k á r m e n n y i  p é n z  ;  a  b a n k  i s  k a p  k á r ­
t y á t ,  a  j á t é k o s  i s ;  h a  a  b a n k á r é  a  
n a g y o b b  k á r t y a ,  ö v é  a  t é t ,  h a  a  

j á t é k o s é  n a g y o b b ,  a k k o r '  ő  n y e r *  
E g y  p a r t i ,  v a g y  m i n t  m ű n y e l v e n  
n e v e z i k  :  e g y  c o u p .  i d ő t a r t a m a  h á r o m  
m á s o d p e r c ,  s  n i n c s  a z  a  p é n z ö s s z e g ,

.  a  m i  e n n y i  i d ő  a l a t t  g a z d á t  n e m  
c s e r é l h e t n e .  M á r  m o s t  t e s s é k  e l k é p ­
z e l n i ,  h o g y  e g y  e s t e  m e g  e g y  é j s z a k a  
a l a t t  h á n y  c o u p  l e h e t  é s  m e k k o r a  a  

f o r g a l o m .

J l bakk és Chemin
A  f r a n c i a  k e l e v é n y  e s z e v e s z e t t  i r a m ­

b a n  t e r j e d t  s z é t  B u d a p e s t e n  s  e l -  
h a r a p ó d z v a  k l u b j a i n k b a n  é s  k a s z i ­
n ó i n k b a n ,  k i k e z d t e ,  m a r c a n g o l t a ,  
m e g r o n t o t t a  d o l g o z ó  t á r s a d a l m u n k a t ,  
e r k ö l c s i l e g  é s  a n y a g i l a g  t ö n k r e t é y e  

k e r e s k e d ő k e t ,  o r v o s o k a t ,  ü g y v é d e ­
k e t ,  k a t o n á k a t ,  r e n d ő r t i s z t e k e t ,  b a n ­
k á r o k a t  . . .  A l i g  l e h e t  a  k ö z é p o s z t á l y  
o l y a n  f o g l a l k o z á s i  á g á t  m e g n e v e z n i ,  

¡ m e l y b ő l  á l d o z a t o k a t  n e  s z e d e t t  v o l n a  
a  b a c c a r a t .  U t ó b b  m á r  e l  s e m  f é r t  

a  m e g l é v ő  k l u b o k b a n ,  k a s z i n ó k b a n  
é s  k ö r ö k b e n ,  h a n e m  d i r e k t  j á t é k ­

k l u b o k  a l a k u l t a k  k ü l ö n b ö z ő  á l c i m e -  
k e n  —  » S a k k  k ö r « ,  » S a k k  o t t h o n « ,  »  

» K a r a m b o l  k ö r « ,  » H u n g á r i a  k l u b « ,  
» L e n g y e l  k l u b «  s t b .  —  é s  a  j á t é k  s z e r ­

v e z é s e  é s  t e r j e s z t é s e  k ö r ü l  b u z g ó l k o d ó  
e m b e r p a r a z i t á k  e g é s z  l é g i ó j a  t e r m e t t  
é s  r o n t o t t a ,  m é r g e z t e  a  l e v e g ő t :  a  

» s l e p p e r « - e k ,  » c r o u p i e r « - k  » j á t é k ­
m e s t e r n e k ,  » j  á  L é k  e l l e n ő r  « - ő k ,  » z s e t o ­
n o s  « - o l c ,  » p i n k a b é r l ő  « - k  s  m i n d e z e k ­

n e k  a  f ő - ,  a l -  é s  m e l l é k f a j t á i .

s ő t  t a l á n  m é g  t ö b b ,  m e r t  
a klubok a baccarat 
tiszteletére kibővültek  s  
e g y i k - m á s i k b a n  két-há- 
rom asztalon is iátsza-
nak egyszerre
fer-t.

bakk-ot és Chemin de

kártya parazitái
|  C s u p a  z ü l l ö t t ,  p á l y a v é g z e t t ,  v a g y  |

„ CíuheéleV*
Ú j a b b a n ,  h o g y  e l r e n d e l t é k  a  z á r ­

é r á t ,  még j&bban fellendült a klubélet. 
A  k á v é h á z i  v i r r a s z t ó k  é s  k á r t y á z ó k  
g o n d o s k o d t a k  r ó l a ,  h o g y  v a l a m e l y i k  
k l u b  f e l v e g y e  ő k e t  s  m o s t  a z ,  a  k i  a z ­
e l ő t t  c s e n d e s e n  k a l á b e r e z e t t ,  t a r t l i -  
z o t t ,  v a g y  t a r o k k o z o t t ,  m á r  v í g a n  
b a c c a r a t - z i k  s  a  j á t é k o s o k  t á b o r a  
ú j r a  m e g b ő v ü l t .

J ó l  t u d j a  e z t  a  r e n d ő r s é g  i s ,  d e  
m i n t h o g y  a  t ö r v é n y e k  m e g s z o k o t t  

é r t e l m e z é s e  v é d i  e z e k e t  a  r é g i  é s  e l ­
i s m e r t  k ö r ö k e t ,  n e m  a k a r  b e h a t o l n i  
a  b a c c a r a t - a s z t a l o k h o z ,  m i n t  a l k o t ­

m á n y o s  i n t é z m é n y e k h e z .
E g y e l ő r e  c s a k  a z  t ö r t é n i k ,  h o g y  a  

r e n d ő r s é g  bizalmas áiiratbean  f o r d u l  
a  l e g k á r t y á s a b b  k l u b o k  v e z e t ő s é g é ­

h e z ,  h o g y  lehetőleg korlátozzák a hazárd­
játékot a törvényesen kimondott zár­
órára.  U g y a n  m i r e  v a l ó  e z  a  b i z a l ­
m a s s á g  é s  g y e n g é d s é g  ?  F ő l e g  m o s t .  
h á b o r ú b a n ,  a  k i v é t e l e s  i n t é z k e d é s e k é  

r ő l  s z ó l ó  t ö r v é n y e k  é r v é n y e k o r  ?  I g a z  
u g y a n ,  h o g y  e z e k  a  k l u b o k ,  k ö r ö k  é s  

k a s z i n ó k  a n n a k  i d e j é n ,  v a l a m i k o r  
r é g e n  társadalmi vagy politikai célzattal



a la k u lta k  és  e z e k e t  a  c é lo k a t  s z o lg á l -  

t á k .  D e  m a  m á r  h o l  v a g y u n k  e t t ő l  ? 

V a n n a k  u g y a n  k lu b o k ,  a  h o l  r e n d e s  

k lu b é le t  f o l y i k ,  d e  e z  m a  m á r  s z in te  

k i v é t e l .  A z  s e m  n a g y o n  s z é p  d o lo g ,  

h o g y  h á b o r ú  id e jé n  a Mágnás- Kaszi­
nóban, Gcniry-Kaszinóban, L ipót­
városi Kaszinóban  —  i t t  k ü lö n ö s e n  | 

százezrekre menő játékforgalom van 
s é le t r e - h a lá lr a  k á r t y á z n a k ,  —  d e  

e z  a z  u r a k  d o lg a .  Á m d e ,  h o g y  egyes 
kispolgári klubok  r é g i  c é l ja ik  h á t t é r b e  

s z o r í t á s á v a l ,  v a g y  c s a k  c im z e te s  á l-  

f e ls z in e n  t a r t á s á v a l  h o lm i  hitvány 
pinkabérért a saját társadalmukat meg­
mételyező baccarat-barlangokká válja­
nak  s é g is z ü k k e l  v é d j é k  a  f o s z t o g a ­

tá s  b ű n é t  a  r e n d  ő r e iv e l  s z e m b e n ,  

a z  m á r  m é g s e m  h e ly é n v a ló  d o lo g .

F ő k é p p e n  h á r o m  i l y e n  k lu b r ó l  v a n  

s zó . M in d  a  h á r o m  e g y  k e r ü le tb e n  

v a n .  N e v e z z ü k  a z  e g y ik e t  »Erzsikéi­
nek,  a  m á s ik a t  »F ü g in -n e k ,  a  h a r ­

m a d ik a t  » K ör a-nek. A  b a k k o z o k  is  

i g y  n e v e e ik  ő k e t .  F iá t  e b b e n  a  h á r o m  

b a c c a r a t -  és  C h e m in  d e  fe r - c s a rn o k -  

b a n  c s a k  n a g y o n  r e n d s z e r t e le n ü l  v a n ­

n a k  ö s s z e jö v e t e le k ,  p á r t  v a c s o r á k ,  é r ­

t e k e z l e t e k ,  k o n c e r t e k ,  e s t é ly e k  és  a  

r e n d e s  k lu b é le t  e g y é b  i ly e n  je le n s é g e i ,  ; 

e z z e l  s z e m b e n  ig e n  s z a b a to s a n  m e g ­

h a t á r o z o t t  id ő k b e n ,  s z in te  h i v a t a lo ­

s a n , m a jd n e m  ta n r e n d s z e r ü le g  m e g  

v a n  á l l a p í t v a ,  h o g y  m e ly  n a p o k o n  és 

m ik o r  v a n  C h e m in ,  v a g y  b a c c a r a t .

E z e k  a z  id ő k  p e d ig  ú g y  v a n n a k  

v á la s z t v a ,  t is z t e le t r e m é l t ó  s z o l id a r i ­

tá s s a l ,  h e g y  e három klub játékideje 
egymással össze ne essék s i g y  n e  

zavarják a játék s z a b a d  f e j lő d é s é t .

A  já t é k o s o k ,  a  k ik  t ö b b n y i r e  m in d  a  

h á r o m  k lu b b a n  t a g o k ,  j ó l  t u d já k  a  

» t a n r e n d  « - e t  s e l  n e m  v é l i k ,  m ik o r  

h o v á  k e l l  m e n n i.  A  t a n r e n d  a  k o -  

| v e t k e z ő :  »E r z s ik é b e n «  csütörtökön és 
1 szombaton  b a k  v a g y  C h e m in  d e  f é r  

| r e g g e l  ö t ig ,  más napokon  d é lu tá n

1 f é l ö t t ő l  e s t e  k i le n c ig ,  »F ü g é b e n «  szer­
dán és szombaton  v a n  C h e m in  és  b a k ,  

a  » K ö r b e n «  ■ p e d ig  vasárnap délután 
v a n  b a k ,  hétfőn délután és egész éjjel, 
kedd, csütörtök, szombat d é lu tá n  ö t t ő l  

e s te  k i le n c ig  C h e m in ,  szerdán és 
pénteken  r e g g e l i g  C h e m in .

N e m  le h e t  t e h á t  a z t  á l l í t a n i ,  h o g y  

h iá n y z ik  a  já t é k a lk a lo m .  D e  a  b a c c a -  

r a t - l á z t ó l  e lk a p o t t  já t é k o s o k n a k  m é g  

e z  is  k e v é s .  M á r  a  h iv a t a lo s - já t é k ó r á k  

k e z d e t e k o r  sietve foglalják el helyeiket 
s m in t h o g y  e g y - e g y  a s z t a ln á l  c s a k  12 

h e ly  v a n ,  a sorszámért verekedés és 
|  vesztegetés folyik.  A  k i  h e ly e t  n e m  k a p ,  

a z  »B r o d s i t z e r «  le s z ,  e z  p e d ig  —  m i ly  

e t im o ló g ia i  fu r c s a s á g  t —* a n n y i t  j e ­

le n t ,  h o g y  állva játszik.

J i p in k a  m in d e n t e ln y e l

E g y m á s  h e g y  in -h á tá n  t o la k o d v a  

r a k já k  s z o r g a lm a s a n  a  t é t e k e t  s t i z -  

h u sz  p e r c  m ú lv a  m á r  f e l a j z o t t  id e g ­

z e t t e l ,  i z g a lo m t ó l  p ir u ló  v a g y  s á p a d ó  

a r c c a l  le s ik  a  s z e re n c s e  u j jm u ta tá s á t  

s m e g k e z d ő d ik  a  p é n z  e s z e v e s z e t t  

id e - o d a  v á n d o r lá s a .  H o g y  a  p é n z  

m é g  k ö n n y e b b e n  r e p ü l jö n ,  c s o n t-  

z s e to n o k r a  v á l t j á k  b e  és a  c r o u p ie r -k  

b o s z o r k á n y o s  s e b e s s é g g e l s e p e rn e k -  

f i z e tn e k  s a  fo r g ó  é r t é k e k b ő l  n a g y  

b u z g a lo m m a l  s ü ly e s z t ik  h o l  i l le t é k e s ,  

h o l i l l e t é k t e le n  h e ly e k r e  a  j á t é k  

g y i lk o s  v á m já t ,  a  p in k a p é n z t ,

A  pinka  m a g a  e g y  k a s s z a  ;  e b b e  

g y ű l ik  a  j á t é k  e g y e d ü l i  r e á l is  j ö v e ­

d e lm e ,  a z  a z  a d ó ,  m e ly e t  a  z ö ld  a s z t a - 

I Io n  m e g fo r d u ló  m in d e n  p é n z b ő l  le ­

s z e d n e k . M in d e n  b a c c a r a t - b a n k b ö l  

öt százalék pinkapénzt ■ tesztnek le. A  

C h e m ü irb a n k o k n á l p e d ig  m in d e n  k é t  

e g y m á s  u tá n i  fca rsk -cou p b ó l m e g y  b e  

a z  ö t  k o r o n á s  b a n k b ó l  e g y ,  a  t i z  k o ­

r o n á s  b a n k b ó l  k e t t ő ,  s a z  ö í v e n  k o r o ­

n á s b ó l h á r o m  k o r o n a .  M á r  m o s t  m i 

e n n e k  a  k ö v e t k e z m é n y e  ? S e m m i 

e g y é b ,  m in t  a z ,  h o g y  h a  e g y  h ú s z  k o ­

ro n á s  h ú s zs zo r  id e - o d a  g a z d á t  c s e ré l,  

a k k o r  végül az egészet szőröstől-böröstöl 
elnyeli a pinka.

E g y s z e r ű e n  e l tű n ik  a z  a s z t a lr ó l  és 

k ik e r ü l  a  f o r g a lo m b ó l .  A  já t é k  v é g é n  

r e n d e s e n  t e l je s e n  k i f o g y  a z  a p r ó p é n z  

a  fo r g a lo m b ó l  és v a g y  a  p in k á b a n ,  

v a g y  a  c r o u p ie r -k n á l  és a  já t é k e l le n -  

ő r ö k n é l  v a n ,  a  k ik n e k  minden nyere- 
|  ségből sarc já r és h o g y h a  n e m  k a p -  

1 n a k  b a k s is o t ,  a k k o r  szemtelenek és 
! gorombák,  b o s z u s á g u k a t  e g y á l t a lá n  

n e m  t i t k o l v a .  E g y - e g y  i l y e n  j á t é k ­

a s z ta ln á l v a n  fő p in k a ,  a lp in k a ,  c ro u -



pier-, személyzeti és mindenféle egyéb 
mellék-, al- és pótpinka, a melyekbe 
a retiráló bankokból raknak le kétszáz 
koronából 10, ötszázból 20, ezerből 
40 koronát.

így azután rettentő jövedelme van 
a pinkának és a croupiernak, a kik 
nagy előszeretettel tévesztik össze 

a percent et,
meg a pinka­
lyukakat, meg 
saját zsebüket 
és enyhe szó­
rni élve csúnya 

szabálytalanságokat követnek el a 
játékos áldozatok rovására. Szeret­
nénk, ha egy olyan bak-játékos je­
lentkeznék, —  világtalanok e pályá­
zatból kizáratnak —  a ki még ihjen 
botrányos pinka-manipuláció leleple­
zésénél nem ,  volt jelen, de e három 
klubból ilyen egy sem akad. A  kár- 
tyaterem bűnös levegőjében azonban 
alig okoz különösebb felháborodást 
egy ilyen apró csirkefogó-tempó,köny- i
nyen túlteszik magukat rajta, sokkal 
jobban izgatja őket a nyereség és a 
veszteség, »Gyerünk tovább U
Gyerünk tovább 1« kiabálják s fele­
désbe megy minden. »A croupier 
tévedett!«

„Hypoe‘ bácsi- - ■
A  ki a pénzét elvesztette, vagy 

mint ott mondják: »elkészült«, aa; 
még nem végleg elveszett ember, lm 
van valami értéktárgya.  A  játékosok 
között ott sürög- 
forog »Hypo« 
bácsi, a magyar 
Gyrano. Kinek e 
rokonságát csak 
tekintélyes orra 
révén említjük, melyről a rossz em* 
berek azt állítják, hogy egymaga I 
félfontot nyom. Az »elkészült« já« i 
tékos »Hypo« bácsihoz fordul és j 
pénzt kér tőle, »Hypo« csak egy szót 
szól, helyesebben kérdez : »Hypo« í  
(Hypeíheka,  magyarul: »zálog«.) Erre 
aztán előkerül gyöngytü, brill iáns- j 
gyűrű, aranylánc, vagy más egyéb | 
»hypo«, melyet aztán Cyrano zsebre« *

rak és (hogy egy rossz viccet koc­
káztassunk) Cyrano de Zsebrcrak 
némi kölcsönpénzt nyújt át.

A  zálogtárgy és a kölcsön értéke kö­
zött vajmi kevés párhuzam van, de 
»Hypo« bácsi mentségére legyen 
mondva : semmiféle kamatot nem köve­
tel a kölcsön után, legfeljebb ajándékai 
fogad el. Zálogtárgy nála még soha el 
nem veszett s a kamat elmaradásáért 
soha senkinek még szemrehányást 
nem tett. Vannak azután olyan te­
kintélyes játékosok is, a kik zálog nél­
kül is kapnak kölcsönt, de ezt már 
vagy a zsetonos, vagy a főcroupier 
adja, —- persze jól tudják, hogy kinek 
—  s ez a legveszedelmesebb becsületbeli 
csapda arra nézve, hogy a játékos 
máskor is eljöjjön, tovább játszszék.

A  játók .néhít nagyon elmérgesedik 
s óriási összegek forognak az aszta-*
Ion. Nagy általánosságban azt lehet 
mondani, hogy e polgári klubokba^ 
a legtöbb ember anyagi viszonyait jóval 
meghaladó összegben játszik. Sok já­
tékos végleg kidől és tönkremegy. He­
lyükbe újak kerülnek, a kiket a slep- 
perek szednek össze. Vannak hirhedt 
slepperek, a bezárt kártya-klubok­
ban fix fizetést húztak a szállított ál­
dozatokért, ma már valami állás- 
féléjük van a baccarat körül s ezen 
a címen kapnak gázsit. Maguk a crou- 
p erk is szívesen beszélnek rá játékra 
embereket, mert nekik elsőrendű ér­
dekük, hogy állandó játék legyem 
A  pinkából részt kapnak s ezenkívül 
borravalót a nyerőktől. A  pinka rop­
pant jövedelme egy egész sereg 
kártya-tisztviselőt és baccarat és Che- 
min körüli lógóst és 1 éhütőt tart eh

Játékmesterek, játékellenőrök hat­
nyolcezer korona fix fizetéssel és mellék­
jövedelemmel birnale. Egy-egy klubban 
négy-öt ilyen alkalmazott van.  Van 
ezen kívül főcroupier, meg pinkabérlő, 
meg kártyakeverő, meg tudja Isten 
miféle állás és vállalkozás. A  rettentő 
költséges adminisztráció eredménye 
azután az, hogy elszámoláskor a 
pinka-bevétel eredménye minimális. 
Az egyik klubban nem is egészen száz­
ezer korona szerepelt mint pinka-j öve-



delem, holott hozzáértő nap-nap 
utáni vendégek becslése szerint lég- 
alább 500.000 koronát nyeli el a bacca- 
rat-asztal s a három Cheminasztal min­
denfajtája pinkája. Egy másik klub­
ban bagatell 13.000 korona volt a 
pinka évi jövedelme ; ezzel szemben 
a játékosok nem egy olyan napot 
figyeltek meg, a mikor legalább négy- 
ötezer korona vándorolt egy éjszaka a 
pinkába. ■

A harmadik klubban a klub casík
legrégibb választmányi tagjának, 
úgyszólván alapítójának nem sikerült 
részletes elszámolást kapni a pinka 
jövedelméről. Érdekes az »Erzsiké- 
pénztári kimutatásában, hogy mig 
tagdíj, beiratásí díj, gazdasági és 
kamatjövedelem címen 144.913 ko­
rona 40 fillért mutattak ki, a háborús 
évben a jótékonyság és hadisegélyek 
tétele 6372 korona 10 fillér, a könyv­
tár és müvészetpártolás pedig 1189 
korona 50 fillér volt.

________ (Heiyj I_______  (Idő)
egytől-egyig mind hibás emberek : az 
egyik pókhasu, a másik potykaszemü, 
a harmadik girhes, a negyedik csúnya, 
veres szeplős, az ötödik majompofáju 
és igy tovább, — valóságos állatkerti 
alakok.

Nem olyanok ők, mint a monte- 
carlói vagy ostendei 'kaszinók sóig- 
nirozott elegáns alkalmazottjai, 
hanem izzadt, korpásfejti emberek, 
a kik a klubtagok előtt ingujjra vet­
kőzve konfidenskednek, cigarettáznak, 
iraternizálnak, szóval nem úgy visel­
kednek, mint a hogy alárendelt ki­
szolgáló népcéghez illik, hanem pök­
hendi üángóberska módjára. Vannak 
olyan ízléstelen játékosok, a kik 
játék után nagy megtiszteltetésnek 
tartják, ha a bőpénzü croupier el­
viszi őket mulatni, orfeumokban, mu­
latókban minden éjjel lehetett ilyen 
croupier-társaságokat látni, a mikor 
szórták a pénzt. Ma már, hogy zár- 

j óra van, ez a szép látvány többé nem 
nyilvános.

Kié lesz a pénz ?

Az igazi, komoly pénzeket nem a 
klub viszi el és nem a társadalmi vagy 
politikai pártkassza kapja, hanem a 
játék szervezői, a croupierk társasága 
ez a horribilis jövedelmű és irigyelt 
grasszáló elem. Egy főeroupier évi 
keresetét száz-százhuszezer koronára be­
csülik, egy másod-, vagy harrnad- 
croupier pedig 40 — 50.000 koronát 
keres. Érdekes, hogy a pesti croupierk

A  eroupierkra már régóta ferde 
szemmel néz a rendőrség is, de tudja 
Isten miért, a legutóbbi időkig nem 
bántották őket. Nemrégiben nagy ije­

delmet keltett a - 
croupierk hadá­
ban a hirtelen so­
rozás, de nem 
kell gondolni, 
hogy nem voltak 
rá előre elkészül­
ve. A  sorozással



1 (Köt, v. fűz.) | (Oldal) |_______ _
----- együtt egyéb ve-
zély is fenyegette őket, nevezetesen 

az, hogy a csavargótör vény alapján, 
mint állásnélküli veszélyes munka­
kerülők toloncügyi rendőri eljárás alá 
kerü nek. A  jólszervezett croupier-tár- 
saság azonban óvatosan elébe nézett 
ennek a veszedelemnek s nagy hirte­
len ében állásról gondoskodott. Pénzük 
volt bőven, hát az egyik vett egy rnü- 
kereskedést, a másik élelmiszerüzletet, 
a harmadik felelevenítette régi válla­
latát, a negyedik pedig meging más 
vállalatot vett és igy tovább. Rajtuk 
ugyan nem jog ki -a csavargótörvény /

A  háborús polgári baccaratnak a 
mai világban Budapesten ez a leve­
gője. Sok vagyon és kereset vész el, 
vagy megőrli a pinka, vagy & 
croupierk zsebébe vándorol. Vannak 
Ugyan időszaki nyerők, de a pénz 
egyiknél sem melegedik meg, mert 
a mit tegnap nyert az »Erzsikéiben, 
azt másnap elveszti a »Fügic-ben, 
mindig csak egy bizonyos pénzről 
van szó, a mely Ide-oda vándorol. 
Nem is azt kérdezik a játékosok 
egymástól, hogy kik nyernek,  hanem 
feogy kinél van *a pénz*.

Senki sem nyerhet

És hogy a »pénz« végleg el nem 
íogy, az csak úgy történik, hogy az 
emberek friss 
pénztkeresnek, 
hajtanak fel és 
a kidült játé­
kosok helyébe 
uj balekok jön­
nek. Akárcsak 
a háborúban, 
hol az egyik lekaszált orosz rajvonal 
helyébe jön a másik. Hogy a bacca- 
raton mennyire nem lehet nyerni, I 
annak élénk példája a következő: 
egyetlen emberről beszéltek úgy, mint 
állandó biztos nyerőről, a kiről min­
denki úgy tudta, hogy a játékból 
vagyont szerzett és — óh csodák ' 
csodája — nemrégiben főbelőtte ma­
gát, meri sikkasztania kellett, hogy 
tovább játszhassék !

*
Tudomásunk szerint jelenleg Bu­

dapesten a következő klubokban jái sz- 
szák a baccarat-t vagy a Chemin de 
fe r-t: Országos Casino, Unió Club, 
Hungária K'ub, Lipótvárosi Casino, 
»FészekiOtthcn írók s hírlapírók köre, 
Lipótvárosi Társaskor, Józsefvárosi 
Kör, Erzsébetvárosi Csrino (»Erzsiké«) 
Erzsébetvárosi Kör (»Kör«), V II. 
Kerületi Függetlenségi Kör (»Fügi«), 
sőt Budán is itt-ott.

A  fent kifejtett züllött állapotok 
természetesen csak a cikkben meg­
nevezett klubokban vannak.


